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PREKIU PIRKIMO - PARDAVIMO SUTARTIS NR. LT/202502271590

BENDROIIDALIS

2025 m. vasario 27 d.

Marijampole

UAB "Mantinga Bakery & Food Solutions" (toliau - Parda-vdjas), ir Druskininkq Saules pagrindine mokykla (toliau - Pirk6ias),
toliau abu kartu vadinami Salimis, o kiekvienas atskirai - Salimi, sudar6 Siq Sutirrti (toliau - sutartis):

1. SUTARTTES SAVOKU APIBREZTMAT

1.1. Sioje Sutartyje, i5skyrus, jeigu kontekstas reikalautU kitos reik5mds, toliau nurodytos sEvokos, para5ytos didZi4ja raide,
turi tokias reiklmes:

,,Sutartis" 5i lrekig pirkimo-pardavimo sutartis, susidedanti i5 Bendrosios ir Specialiosios dalies,
su visais jos priedais (jei tokiq yra) ir su visais esamais ir blsimais jos sqlygg
pakeitimais bei papildymais.

Sutarties dalis, kurioje nustatytos bendros Sutarties sElygos, taikomos Pardavejui ir
Pirkejams, kuriems Pardavejas tiekia Prekes.

Sutarties dalis, kurioje nustatytos specialiosios Sutarties sqlygos, taikomos Pardavejui
ir Sutartl su juo sudariusiam Pirkejui.

Pardavejas ir Pirkejas.

UAB ,,Mantinga Bakery & Food Solutions", pagal Lietuvos Respublikos istatymus
isteigta uZdaroji akcine bendrovd, kurios buveine yra Stoties g. 51, LT-68261
Marijampole, Lietuvos Respublika, imones kodas 306477132, PVM moketojo kodas
LT100016333914, duomenys saugomi ir kaupiami Lietuvos Respublikos Juridinig
asmenq registre.

Sutarti pasira5antis juridinis ar flzinis asmuo, kurio juridiniai rekvizitai arba asmens
duomenys (jeigu Pirkejas yra flzinis asmuo) bei kontaktine informacija nurodyti
Specialiojoje dalyje.

Sutartyje nustatyta tvarka ir sqlygomis Pardav6jo Pirkejui parduodami kilnojamieji
daiktai (maisto prekes).

Salig susitarimu nustatoma Prekes kaina (t.y. 1 (vieno) vieneto kaina), nurodama
Sutarties priede Nr. 1. Siekiant ai5kumo, paZymima, jog Sutartyje ar jos vykdymo
dokumentuose sqvoka ,,Kaina" vartojama tik siekiant apibreZti kainq, uZ kuriq
Pirkejas isigyja Prekes i5 Pardavejo, ir jokiomis aplinkybemis ir jokiame kontekste Sios
sqvokos ar iodiit4 vartojimas negali brlti suprantamas kaip referuojantis j kainas, uZ
kurias Pirkejas perparduoda Prekes.

Tai informacija, kuri4 sudaro (i) Sutartis, jos priedai ir bet kokie jq pakeitimai (ii) Salir;
pateikti pardavimo / pirkimo planai, prognozes, (iii) bet kurios Sahes planuojami
pardavimo skatinimo veiksmai ir jiems tenkandios leSos, (iv) bet kurie duomenys ir
informacija (tiek rasytiniai, tiek zodiniai) apie Kainq, nuolaidas (v) Apskaitos
dokumentai, (vi; bet kokia informacija apie Pardavejo ir/ar pirkejo
ketinamus/pageidaujamus kurti, registruoti ir/ar naudoti prekig Zenklus, dizain4,
autorinius klrinius ir/ar kita intelektine nuosavybe (vii) visos ir bet kokios Pardavejo
ir/ar Pirkejo gamybines ir komercines paslaptys, know-how, (viii) bet kokia kita
informacija, kuriE Pardavejas ir/ar Pirkejas nustato esant konfldencialia, kai tokia
informacija/duomenys buvo pateikti atitinkamai pardavejui irlar pirkejui.
Konfldenciali informacija taip pat apima bet kokius dokumentus ir/ar kitE
informacijq, kuri yra Pardavejo ir/ar Pirkejo sukurta/parengta auksdiau nurodytos
informacijos/duomenq pagrlndu, ir/ar kurios sudetyje yra auk5diau nurodyta
informacija/duomenys ar bet kokia jrtr dalis.

Sqskaita fakttra, krovinio vaZtara5tis, kreditine sEskaita faktura, debetine sEskaita
faktura ir kiti teises aktuose nustat),to turinio ir formos dokumentai, patvirtinantys
[kinq operacijq arba ukini lvyki ir su tokiais rekvizitais, pagal kuriuos galima
nustatyti rlkines operacijos arba ukinio ivykio tapatumE.

Tai atvejis, kai Preke turi buti nedelsiant at5aukiama i5 rinkos, paimama i5 apyvartos.

,,Pirk6jas"

,,Konfi denciali informacij a"

,,Apskaitos dokumentai"

,,Bendroji dalis"

,,Specialioji dalis"

,,Salys"

,,Pardav6jas"

,,Prek6s"

,,Kaina"

,,Kritind situacija"



,,Asortimentas"

,,UZsak5rmas"

,,Teisds aktai"

,rTarat'

Visuma Prekiq, kurias Pardavejas Sutarties galiojimo metu yra lsipareigojqs tiekti
Pirkejui ir kurios nurodytos Sutarties priede Nr.t.

Sutartyje nustatyta tvarka Pirkejo Pardavejui teikiamas praneSimas del Prekiq
pristatymo.

Lietuvos Respublikos teritorijoje galiojantys norminiais teises aktais, iskaitant
tiesioginio taikymo Europos Sqjungos teises aktus.

Pakartotinio naudojimo transporto arba tretine pakuot6 (pad6klai, deZes ir pan.).

7.2.Zodiiai, vartojami vienaskaita, gali, kur i5 konteksto taip isplaukia, apimti daugiskaitq, ir atvirk5diai. VyriSkos gimines
iodiiai gali, kur i5 konteksto taip isplaukia, apimti moteriskE giminQ, ir atvirksdiai. Sutartyje, iskaitant bet kuriuos jos
priedus, esantys pavadinimai itraukti tik patogumo delei ir neturi jokios itakos Sutarties prasmei ar ai5kinimui. Visi
Sutarties priedai, prijungti prie Sutarties ar nurodyti Sutartyje, iiuo itraukiami i Sutarti ir tampa jos dalimi taip, lyg btttg
visiSkai iSdestyti joje.

2. SUTARTIES OBIEKTAS

2.1. Sia Sutartimi Pardavdjas isipareigoja Sutarties galiojimo metu perduoti nuosavyb6n (parduoti) Pirkejui Prekes pagal
Pirkejo pateiktA UZsakymq, o Pirkejas isipareigoja priimti Prekes ir uZ jas apmoketi Sioje Sutartyje nustatyta tvarka. Prekiq
Asortimentas nurodytas Sios Sutarties priede Nr. 1.

2.2. Konkredios uZsakomos Prek6s, jg kodai, kiekis, pristatymo vieta (jei Specialioje dalyje Salys susitard del skirtingg
pristatymo vietq) yra nurodomi Pirkejo Sutartyje nustatyta tvarka pateikiamame Uisakyme.
2.3. Si Sutartis yra ilgalaikio bendradarbiavimo sutartis ir yra pagrindas daugkartiniam Prekig pirkimui - pardavimui,
Pirkejui pateikiant UZsakymus.
2.4. Vykdydamos Sutarti, Salys vadovaujasi geranori5kumo ir partnerystes principais bei Teisds aktais.

3. PARDAVEJO TETSES rR PARETGOS

3.1. Pardavejas isipareigoja parduoti Pirkejui kokybi5kas, saugias ir tinkamai paZenklintas Prekes, atitinkandias Teises aktg
reikalavimus bei Pardavejo patvirtintE UZsakymq,
3.2. Pardavejas isipareigoja laiku ir tinkamai vykdyti Sia Sutartimi prisiimtus isipareigojimus, susilaikyti nuo bet kokios
verslo veiklos ar reklamos praktikos, kuri gali pakenkti Pirkejo interesams, reputacijai ar geram vardui.
3.3. Pardavejas isipareigoja ne vdliau kaip prie5 14 (keturiolika) kalendorinig dieng ra5tu informuoti Pirkejq apie Kainos,
Asortimento ir/ar kitU su Prekdmis susijusig duomeng pasikeitimus. Sie pakeitimai isigalioja automati5kai su6jus Siame
punkte nurodytam praneiimo terminui ir joks atskiras Salig susitarimas n6ra pasiraSomas. Jeigu Pardav6jas neturi
objektyvig galimybig i5 anksto prieS Siame punkte nurodytq termin4 ra5tu ispeti Pirkej4 apie planuojamus su Prekemis
susijusius pasikeitimus (i5skyrus del Kainos pakeitimo), Pardavejas informuoja Pirkejq prie5 / per kitq protingq terminq.
3.4. Pardavejas turi teisg viena5ali5kai be atskiro ispejimo sustabdyti Prekig pagal Siq Sutarti pardavimq Pirkejui, jei
Pirkejas veluoja atsiskaityti uZ Prekes ar yra kitas pagrindas, leidZiantis Pardavdjui abejoti Pirkejo mokumu ir/ar galimybe
atsiskaityti uZ Prekes.
3.5. Pardavejas turi teise viena5aliSkai Sutarties 3.3 punkte nustatyta tvarka keisti Kainq, AsortimentE ir kitus su Prekdmis
susijusius duomenis, tame tarpe atsisakyti tam tikrq Asortimente esandiq Prekig.
3.6. Pardavejas turi teisg viena5aliSkai keisti UZsakymg pateikimo ir/ar Prekig pristatymo / perdavimo graflkus, ra5tu
informuodamas apie tai PirkejE ne maZiau kaip prie5 5 (penkias) kalendorines dienas. Nauji UZsakymg pateikimo ir/ar
Prekig pristatymo / perdavimo graflkai isigalioja automati5kai su6jus Siam praneiimo terminui ir joks atskiras Saliq
susitarimas ndra pasira5omas.

3.7. Pardavejas turi teisg perduoti Prekes bet kuriam Prekiq pristatymo vietoje esaniiam Pirkejo darbuotojui (ar kitam jo
atstovui), t.y. Pardavejas neprivalo tikrinti Prekes priimandio asmens igaliojimo ir yra laikoma, kad asmuo, esantis Prekiq
priemimo vietoje, yra tinkamai igaliotas priimti Prekes Pirkejo vardu.
3.8. Pardavejas turi teisg perduoti savo teises ir/ar pareigas, kylandias i5 Sios Sutarties, tretiesiems asmenims be jokio
Pirkejo sutikimo.
3.9. feigu Salys atskirai susitaria del irangos ir/ar reklamos priemonirtr perdavimo Pirkejui neatlygintinai naudotis, Salys
Teises aktg nustatyta tvarka pasira5o panaudos sutarti ir/ar kitus susitarimus, kurie tampa neatskiriama Sios Sutarties
dalimi.
3.10. Pardavejas uZtikrina, kad Prekiq perdavimo Pirkejui momentu jis bus teisdtas Prekiq savininkas, Prekds nebus
ikeistos ar are5tuotos, tretieji asmenys neturds reikalavimg i Prekes, gintg del Prekig teismuose ar arbitraZuose nebus, taip
pat Prekes nebus apsunkintos jokiomis tredigjq asmenq teis6mis ar suvarZymais, tretieji asmenys nebus parei5kg jokirl
pretenzijg i Prekes.

4. PTRKEIO TETSES rR PARETGOS

4.1. Pirkejas isipareigoja uZtikrinti Prekig laikymq bei sanddliavimq tinkamomis sqlygomis pagal tai Prek€s rrl5iai keliamus
reikalavimus, nurodytus Sutarties priede Nr. 1 ir Teis6s aktuose, iskaitant, bet neapsiribojant, Prekiq laikymq tinkamoje
temperatUroje bei tam skirtose vietose.
4.2. Pirkejas isipareigoja priimti uisakytas ir jam pristatytas Prekes, laikantis Sioje Sutartyje nustatytos Prekiq perdavimo ir
priemimo tvarkos.
4.3. Pirk6jas isipareigoja laikytis technologinig Prekig kildinimo, kepimo, paruo5imo, pa5ildymo ir kitg Pardav6jo bei Teis6s
aktuose nurodytg reZimg ir reikalavimg.
4.4. Pirkejas privalo uZtikrinti, kad i5 Pardavejo perkamas Prekes parduodantys Pirkejo darbuotojai (ar kiti asmenys) butg
pilnai susipaZinq su technologine Prekig kildinimo, kepimo, paruo5imo, pa5ildymo ir naudojimo tvarka, sqlygomis bei
galetg suteikti teising4 ir visapusi5kq informacijq apie Prekes kiekvienam potencialiam jg pirkejui.
4.5. Pirkejas isipareigoja atsiskaityti uZ jam perduotas Prekes Sia Sutartimi nustatytais terminais ir tvarka.



4.6. Pirkejas [sipareigoja neperduoti savo teisig ir pareigq, susijusig su 5ia Sutartimi, tretiesiems asmenims be i5ankstinio
raSti5ko Pardavejo sutikimo.
4.7. Pirkejas isipareigoja laiku ir tinkamai vykdyti Sia Sutartimi prisiimtus isipareigojimus, susilaikyti nuo bet kokios verslo
veiklos ar reklamos praktikos, kuri gali pakenkti Pardavdjo interesams, reputacijai ar geram vardui.
4.8. Esant Ititinei situacijai, Pirkejas privalo laikytis visg Pardavejo nurodymg.
4.9. Pirkejas turi teisg gauti i5 Pardav6jo informacijq (dokumentus), susijusi4 su Prekdmis, kuriq Pardavejas privalo pateikti
Pirkejui pagal Teises aktus.
4.10. PasiraSydamas 5iq Sutarti, Pirkejas patvirtina, kad Pardavdjas tinkamai atskleide jam visq informacijq, susijusiq su
Prek6mis, jq laikymu, paruo5imu ir kitomis savybemis.

5. PREKIU UZSAIffMAS, PRISTAIYMAS, PERDAVIMAS. PRETENZIJOS DEL PREKIU KOIffBES

5.1. UZsakymai pateikiami Specialiojoje dalyje nurodytu ar Pardavejo veliau pakeistu grafiku ir Specialiojoje dalyje
nurodytomis priemonemis. Uisakyme Pirkdjas privalo nurodyti uZsakomg Prekig asortimentq, jg kodus, kieki.
5.2. Pardavejas Prekes pristato artimiausiE dien4 pagal Prekig pristatymo graflkq.

5.3. Pardavejas, gavgs UZsakymq, ji patvirtina arba nurodo, kokig Prekiq del objektyviq prieZasdiq negali pristatyti Pirkejui
nurodytu terminu. Pastaruoju atveju Pirkejas patikslina Uisakymq, kuris vel teikiamas Wirtinti Pardavejui. Tik Pardavejo
patvirtintas UZsakymas yra galiojantis ir Pardavejui privalomas vykdyti pagal Siq Sutarti.
5.4. Jeigu UZsakymas pateiktas nesilaikant nustatyto UZsakymq pateikimo graflko ir/ar minimalaus UZsakymo kiekio,
Pardavdjas turi teise atsisakyti vykdyti pateiktE UZsakymq.
5.5. Prekig pristatymo ir perdavimo Pirkejui vieta nurodoma Specialiojoje dalyje. Jeigu pagal Salig susitarimq Prekes gali
bUti pristatomos / perduodamos Pirkejui ivairiose vietose, konkreti Prekiq pristatymo vieta yra Ulsakyme nurodyta vieta.
5.6. Prekiq pristatymo ir perdavimo Pirkejui data laikoma Pirkejo atstovo para5o Apskaitos dokumente data. Pirkejo
atstovui pasiralius Apskaitos dokumente, laikoma, kad Prekes yra perduotos Pirkejui.
5.7. Pirkejas, priimdamas Prekes, privalo patikrinti perduodamg Prekiq kokybg (tame tarpe jg pakuotg), kieki, jq atitikimQ
UZsakymui bei PVM sqskaitoje-faktrlroje nurodytiems duomenims. Salys patvirtina, kad Apskaitos dokumento pasira5ymo
faktas bus laikomas Pirkejo patvirtinimu, kad Pirkejui perduotos Prekes atitinka UZsakymq ir Sutarties sqlygas. Salys Siuo
aiSkiai susitaria ir patvirtina, kad bet kokios pretenzijos del akivaizdZig Prekig trrlkumg Pardavejui privalo buti pateiktos
ra5tu ne veliau kaip Prekiq perdavimo ir priemimo metu. Esant Prekig kokybes tr[kumams, kurig neimanoma pasteb6ti
i5ori5kai apZi0rint Prekes, Pirkejas privalo pareik5ti Pardavejui pretenzijas ra5tu ne vdliau kaip per 3 (tris) darbo dienas
nuo Prekig priemimo i5 Pardavejo dienos. Pardav6jas turi i5nagrineti gautq pretenzijq ne v6liau kaip per 14 (keturiolika)
kalendorinig dienq. Pretenzijos nagrinejimo laikotarpiu Pirkejas privalo uZtikrinti tinkamE Prekig, del kuriq pareiktos
pretenzijos, laikymq, Pardavejui pageidaujant, suteikti jam visq jo pra5omq informacijq. ISnagrinejus pareik5tas pretenzijas
ir pripaZinus, kad Prekig kokybes trtikumai atsirado del Pardavejo kalt6s, Pardavdjas su Pirkeju susitaria del susidariusios
situacijos sprendimo b[dU (PrekiU pakeitimo ir/ar kt.). Pirkejas, praleidqs Siame Sutarties punkte nurodytus pretenzijq
pateikimo terminus, praranda teisQ reik5ti pretenzijas del Prekiq, tokios paveluotos pretenzijos nebus nagrinejamos
5.8. Nuosavybes teise i Prekes, taip pat iq atsitiktinio Zuvimo ir/ar sugedimo rizika pereina Pirkejui nuo Prekiq perdavimo
momento.

6. PREKIU TARA

6.1. Tara Prekig perdavimo metu ndra Pirkejui parduodama, paliekama ir/ar keiCiama. feigu Tara, pasiraSant Apskaitos
dokumentq, Prekig perdavimo metu Pirkejo pra5ymu yra paliekama, ji privalo bUti grEZinta Pardavejui kito Prekir;
pristatymo metu.
6.2. feigu Tara Sutarties 6.1 punkte nustatytu terminu Pardavejui negr4Zinama, Pirkejas isipareigoja atlyginti Pardavejo
patirtus nuostolius, kurie skaidiuojami pagal Siq Taros uistatinq kainq: Euro padeklas (1200x800x140) - 15 EUR plius PVM,
plastikine d6Zd ,,Mantinga" (600x400x200) - 5,80 EUR plius PVM.

7. KAINA IRATSISKAITYMO TVARKA

7.1. Prekiq Kaina ir atsiskaitymo tvarka nurodoma Specialiojoje dalyje bei Sutarties priede Nr. 1.

7.2. Sutarties Kaina gali bflti keidiama Sioje Sutartyje nustatyta tvarka.
7.3. Salys susitaria, kad, esant prie5prie5iniams vienarlSiams reikalavimams, Pardavejas turi teisq viena5ali5kai taikyti
iskaitymus, ra5tu informuodamas apie tai Pirkejq.

8. SALIUATSAKoMYBE

8.1. Salis, neivykdiiusi sutartinig isipareigojimq arba ivykdZiusi juos netinkamai, privalo atlyginti kitai Salai jos patirtus
tiesioginius nuostolius.
8.2. Salys pagal Siq Sutarti atsako tik esantjg kaltei.
8.3. Pirkejas, uZdelsqs apmoketi uZ Prekes Sioje Sutartyje numatytais terminais ir tvarka, moka Pardavejui delspinigius - po
0,05 (penkios Simtosios) proc. nuo uZdelstos sumokdti sumos (su PVM) uZ kiekvienq uZdelstq dienq.
8.4. Pirkejas, nepagristai atsisakgs priimti Prekes ir/ar jas grqZings, privalo sumokdti Pardavejui 1 EUR dydZio baudq uZ
kiekvienq Prekds vienetq bei atlyginti kitus Pardavejo patirtus nuostolius, kurig nepadengia Siame Sutarties punkte
nurodyta bauda (iskaitant, bet neapsiribojant, PrekiU pristatymo (transporto) islaidas).
8.5. Baudos ar delspinigig sumokejimas neatleidZia Sutarties Saliq nuo kitq isipareigojimg pagalSiq Sutarti vykdymo.
8.6. Salys neatsako uZ sutartinig isipareigojimg pagal Sutarti nevykdymq, jeigu tai ivyko d6l nenugalimos j6gos.
Nenugalima jega laikomi nei5vengiami ir Sutarties Salig nekontoliuojami ivykiai, kurie nebuvo ir negalejo bUti numatyti,
kaip tai apibreZiama Lietuvos RespUblikos teis€s aktuose. Salis, kuri negali vykdyti isipareigojimg del nenugalimos jegos,
privalo rastu pranesti apie tai kitai Saliai per 4 (keturias) kalendorines dienas. Sutarties vykdymas atidedamas, kol isnyks
nenugalimos jegos aplinkybes. Jeigu Sios aplinkybds trunka ilgiau kaip 1 (vienE) m6nesi, kiekviena Salis turi teisq nutraukti
Sutarti visi5kai arba i5 dalies, ir nei viena i5 jg neturi teis6s pareikalauti i5 kitos Sutarties Salies padengti nuostolius.
Pramonds ir prekybos rumU ar kitos tam specialiai igaliotos institucijos liudijimas yra nenugalimos jegos aplinkybig
tinkamas irodymas.



8.7. Visos Pardavejo iSlaidos, susijusios su Pirkejo isiskolinimg, baudq, delspinigiq i5ie5kojimu, yra dengiamos Pirkejo
sqskaita.

9. SUTARTIES GALIOJIMAS IR NUTRAUKIMAS

9.1. Sutartis isigalioja nuo jos pasiraiymo dienos ir galioja vienerius metus. Tuo atveju, jei likus 30 (trisde5imdiai dienrl) iki
Sutarties galiojimo terminui termino pabaigos ne viena i5 SaIq nepareiSkia pageidavimo nutraukti Sutarti, Sutartis
kiekvienq kartq pratgsiama naujam vieneriq metq laikotarpiui.
g.Z. Sios Sutarties pakeitimai ir papildymai isigalioja juos ra5ti5kai lforminus ir Salims pasira5ius, iSskyrus Sioje Sutartyje
nurodytus atvejus, kai pakeitimai daromi vienaSali5kai.
9.3. Bet kuri i5 SaIq bet kuriuo metu ir nenurodydama prieZasdiq turi teisq viena5ali5kai nutraukti Siq Sutarti, ra5tu
informuodama apie tai kitq Sal! ne veliau kaip prieS 30 (trisde5imt) kalendoriniq dienq.
9.4. Pardavejas turi teisq vienaiali5kai nesikreipdamas i teismq nutraukti Sutarti, raitu informuodama apie tai Pirkejq ne
veliau kaip prie5 3 (tris) darbo dienas, jei:

9.4.1. Pirkejas i5 esmds paZeide Sutarti. Laikoma, kad Pirkejas i5 esm6s paZeide Sutarti, iskaitant, bet neapsiribojant,
kai;

9.4.1.7. Pirkejas yra isiskolinqs Pardavdjui ir Sio paZeidimo nepa5alina per Pardavejo nustatytE terminq;
9.4.1.2. Pirkejo elgesys ir Sutarties vykdymas kitaip i5 esmds neatitinka Sutarties tikslo ir Pardavdjas i5 esmes
negauna to, ko tikejosi i5 Sutarties.

9.4.2. Pirkejas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ukinq veiklq arba susidaro analogi5ka situacija.
9.4.3. Keidiasi Pirkejo organizacind struktlrra - juridinis statusas, pobudis ar valdymo strukt[ra ir tai ga]i tureti itakos
tinkamam Sutarties ir,ykdymui.

9.5. Sutartis taip pat gali buti nutraukta raSytiniu Salir1 susitarimu sutartomis sqlygomis.

10. GrNeU SPRENDTMO WARKA

10,1. Salig gindai, kylantys i5 Sios Sutarties, sprendZiami derybri keliu. Nepasiekus susitarimo per protingq terminq, gindas
sprendZiamas teisme Lietuvos Respublikos istatymg nustatyta tvarka pagal Pardav6jo buveinds vietE.

11. INTELEKTINE NUOSAVYBE

1.1.1. Pardavejas patvirtina, kad jo parduodamos Prekds nepaZeidZia jokig trediqjg asmenU intelektines nuosavybds teisiq.
11.2. Visos ir visg rtSiq nuosavybes teises i intelektini turtE, sukurtq Pardavejo, yra jo intelektine nuosavybe.
11.3. Pirkejas, vykdydamas veiklq, negali paZeisti Pardavejo intelektinds nuosavybds teisiq. PaZeidqs 5i lsipareigojim4,
Pirkejas privalo sumoketi Pardavejui 3000 EUR dydZio baudq bei atlyginti visus kitus Pardav6jo patirtus nuostolius, kuriq
nepadengiame Siame punkte numatyta bauda.

12. KONFIDENCIALUMAS

12.1. Salys isipareigoja be i5ankstinio ra5ytinio kitos Salies sutikimo neatskleisti Konfidencialios informacijos tretiesiems
asmenims, i5skyrus Sios sutarties 12.2. punkte numatytus atvejus. Konfldencialumo isipareigojimas galioja Sios Sutarties
galiojimo metu ir 3 (trejus) metus po Sutarties pasibaigimo. PaZeidqs 5i lsipareigojimq, Pirkejas privalo sumoketi
Pardavejui 10000 EUR dydZio baud4 uZ kiekvienE paZeidimo atveji bei atlyginti visus kitus Pardavejo patirtus nuostolius,
kurig nepadengiame Siame punkte numatyta bauda.
12.2. Konfidencialios informacijos atskleidimas ndra laikomas Sutarties paZeidimu, jeigu:

12.2.1. Salys susitaria raStu del informacijos pateikimo Ziniasklaidai ar trediajam asmeniui;
12.2.2. Konfldencialios informacijos atskleidimas yra b[tinas tinkamam Salirtr isipareigojimq, prisiimtg pagal Sutarti,
vykdymui ir/ar Sutartyje numatytl+ teisiq igyvendinimui (tadiau pastaruoju atveju informacijq galima atskleisti tik ta
apimtimi, kiek tai reikalinga minetg isipareigojimq vykdymui);
12.2.3. Konfldenciali informacija atskleidZiama SaIes akcininkams, valdybos ir/ar stebdtojg tarybos nariams,
susijusiems asmenims ar pastarqjg tiesiogial ir/ar netiesiogiai kontroliuojamoms bendrovems;
12.2.4.Konfldencialiq informacijq yra butina atskleisti pagal Teises aktus;
12.2.5. Konfidencialiq informacijq Salys atskleidZia savo darbuotojams, teisininkams, auditoriams ir/arba kitiems Saliq
pasirinktiems konsultantams, taip pat Salis flnansuojantiems bankams ar kitoms kredito lstaigoms (tokiu atveju Sahi
yra atsakinga kitai Sahai, jeigu pastarieji asmenys paZeis Sutartyje numatytq konfidencialumo iiipareigojimq).

12.3. ISskyrus tuos atvejus, kai to gali buti reikalaujama pagal Teises aktus, Sios Sutarties Salys isipareigoja nedaryti jokig
praneSimg ar parei5kimg spaudoje ar _kitokiq vieSrtr parei5kimg, susijusirl su Sutarties pasira5ymu ar klausimais,
nurodytais Sutartyje, be i5ankstinio kitos Salies ra5ti5ko sutikimo ir kol ta Salis nepatvirtino tokio pareiskimo ar praneSimo
teksto. Atsisakymas patvirtinti gali buti nemotyvuotas.

13. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

13.1. Jeigu keidiasi kurios.nors Salies adresai, banko sqskaitg numeriai ir/ar kiti imones rekvizitai, ta Sahs privalo ra5ti5kai
praneSti apie tai kitai Salai ne veliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo duomenrT pasikeitimb dienos. Salis,
nelvykdZiusi 5io reikalavimo, negali reik5ti pretenzijg del to, jog kitos Salies veiksmai, atlikti pagal paskutinius jai Zinomus
rekvizitus, neatitinka Sutarties sElygq, arba jog ji negavo praneiimq, sigstq pagal tuos rekvizitus.
13.2. Salis privalo praneSti kitai Saliai apie numatomq imones reorganizavimq ne veliau kaip per 30 (trisde5imt) dienq iki
visuotinio akcininkq susirinkimo dienos, o apie bankroto bylq - ne vdliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo
parei5kimo ddl bankroto bylos i5kelimo gavimo dienos.
13.3. Siai Sutardiai taikoma ir ji aiSkinama pagal Lietuvos Respublikos teisq.



13.4. Visi pagal Siq Sutarti Salg viena kitai siundiami praneSimai ir kita korespondencija turi buti iSdestoma raStu.
Praneiimai ir korespondencija gali btrti siundiami registruotu paStu, faksimiliniu rySiu ar elektroniniu pa5tu.
13.5. Sutartis sudaryta dviem egzemplioriais, turindiais vienodq teisine galiq, kurig kiekvienas iteikiamas Sutarties Salms,
Sutartis gali buti pasira5oma ir elektroniniu budu, tadiau apie tai Salys turi informuoti viena kitq prie5 pasira5ant Sutarti.
13.6. [sigaliojus Siai Sutardiai, visos ankstesnes Salig sudarytos prekiq pirkimo - pardavimo sutartys del to paties dalyko ir
objekto nustoja galioti, i5skyrus atvejus, jeigu Salys Specialioje dalyle ai5kiai susitaria kitaip.
13.7. fei kuri nors Sios Sutarties nuostata ar selyga tampa pilnai ar i5 dalies negaliojandia, tai tokios nuostatos ar sqlygos
negaliojimas nedaro visos Sios Sutarties ar kitg Sutarties nuostatq negaliojandiomis. Tokiu atveju Salys turi susitarti del
galios netekusig nuostatg ar sqlygq pakeitimo kitomis, kurios turi brlti kiek galima labiau panaSios ekonomine, komercine
ir teisine prasme i negaliojandias.
13.8. Kiekviena Salis parei5kia ir patvirtina, kad yra pajegi vykdyti SiE Sutarti, jokie isipareigojimai tretiesiems asmenims
netures itakos Sios Sutarties vykdymui, Sios Sutarties nuostatos atitinka tikrqjq Salig valiq, susiformavusiq pagal
lygiateisi5kumo ir sqZiningumo principus vykusiq derybg metu, jose nera jokig siurpriziniq ar nesqZiningq sElygq,
Sutarties nutraukimo sqlygos bei sutartine atsakomybe yra nustatytos protingai bei sqZiningai. Joks bet kurios Salies
vdlavimas pasinaudoti ar nesinaudojimas bet kuria savo teise ar teisiq gynimo b[du negali b[ti laikomas tokios teisds ar
ios gynimo budo atsisakymu ar apribojimu, o pasinaudojimas i5 dalies bet kuria savo teise ar teisiU gynimo budu netrukdo
Saliai naudotis bet kuria savo teise ar teisiU gynimo bldu.
13.9. Salys patvirtina, kad yra gavg visq fiziniq asmenq, kaip duomenq subjektg, kuriq asmens duomenis jos pateikia viena
kitai Sios Sutarties vykdymo tikslais, sutikimus, kad jq asmens duomenys bUtU pateikti Salims ir tvarkomi Sios Sutarties
vykdymo tikslais. Salys isipareigoja uZtikrinti asmens duomenq saugumq bei juos tvarkyti grieZtai pagal 2016 m. balandZio
27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 del fiziniq asmenq apsaugos tvarkant asmens duomenis ir
del laisvo tokir4 duomeng judejimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomeng apsaugos reglamentas)
ir kitg Lietuvos Respublikoje galiojaniiq teises aktg reikalavimus.
13.10. PasiraSydamas Sutarti Pirkejas tampa Pardavejo klientu, tod6l Pardavejas turi teisq Pirkejo Sutartyje nurodytu ir / ar
Sutarties vykdymui nurodytu Pirkejo kontaktinio asmens elektroniniu pa5tu sigsti pasiulymus, apklausas del vartotojq
nuomonds tyrimo bei uZklausas del prekiq ir paslaugg kokybes bei kvietimus i renginius (toliau - Tiesiogine rinkodara).
Pirkejui neparei5kus prieStaravimq, Tiesiogines rinkodaros praneSimai bus siundiami 3 (trejus) metus po Sutarties
pasibaigimo.
13.11. Pirkejas turi teise bet kada atsisakyti Tiesiogines rinkodaros prane5img gavimo, informuodamas apie tai PardavejE
elektroninio paSto adresu rinkodara@mantinga.lt arba pateikdamas prie5taravimq elektroniniame lai5ke nurodytais
b[dais. Daugiau informacijos pateikiama Pardavejo Privatumo politikoje www.mantinga.Mt/privatumo-politika.
13.12. Si Bendroji dalis galioja tik pasira5ius Speciali4jE dali. Esant prie5taravimq ta{p Specialiosios dalies ir Bendrosios
dalies sqlygg, taikomos Specialiosios dalies sqlygos.

Vadybininkas

Judita Misiukoniend, vadybininke

Pardavejas Pirke j as
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41 7903127s634 473300 J:kandis su deirele r soriu 130 120 30 0,65 o,747

41 1 103344707 I 44707 115 115 9 man. 40 0,58 o,702 0,0

4771033008344 241343 landela,,Lazdela" su deirele 120 720 9 men. 32 0,14 0,895

411 103301437 6 60 60 36 0,32 0,387

477 1033005493 247352 ialdi bandeld,,ESlute" su varakes idaru 10 10 2A 0,34 0.411

47710330@843 244702 sandeld su iokolado skonio idaru 60 60 60 o,32 0,387

247962 Vieline bandeld Sraisa su karamelas jdaru 70 70 12 man. 35 0,32 0,387

480s4s ,ictiniai blvncl a PREMIUM 1000 1a m6n. 2,s 9,80 tt,8s8
48630 ali!ka aoteoela "Trvs sirlai" 125 125 2 man. 24 0,62 0,750

43a44 oica su k!mDiu ir aEUilais 135 135 9 men. 36 0,53 0.641

1m0 5 6.99 8.4s8

4771033018954 247543 Varmurints keksiukas CHOICE 70 70 40 0,50 0,605 00(

4771033000836 248101 andel6 "varikin6 sraisa' 60 60 60 0.34 0,411

477 103301357 7 221542 (uasanas CHolct su karamele ir rieiutats 90 80 12 man. 36 0,46 0,557 0,0(

477 1033020513 227806 yraAalb "Marcipaninls sukutts' 80 65 12 mdn. 56 o,34 0,411

228931 andele 'poppyboon" 180 165 12 m6n. 46 0,49 0,593

229449 lrietinietts 105 95 12 man 30 0,48 0,581

226279 /;Zas svienints kruasanas 25 20 12 man. 110 0,15 0,182

227421 60 50 12 men. 50 0,36 0,436 0,0(

227tO8 'yraRalis 'Lankelis" su babaniniu idaru 110 100 12 mdn. 35 0.48 0,58

227540 yraBdlts "Chotse" su wlniq idaru 90 80 12 man. 65 0,38 0,460

229747 )vraEalis su' ricota" snriu 85 75 12 mdn. 40 o,43 0.520 o,0(

2267070 ,yragdlis SraiBE su kakaviniu idaru 70 59 12 man. 55 0,39 o,472

Bendra euma be PVM: 15 000

Paruoaa:

HoReCa vadybininka

Tel.869833973



PREKIV PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS NR. LT/20250227 I59O

SPECIALIOJI DALIS (SD)

1. SUTARTIES SUDARYMO DATA IR VIETA 2025 m. vasario 27 d., Marijampole

z. SALYS:

2.1. Pirkejas 2.1.1. Pavadinimas Druskininkg Saulds pagrindine mokykla

2.1.2. luridinio asmens kodas 195328165

2.1.3. PVM mokdtojo kodas

2,1.4, Banko sqskaita

2.1.5. Registruotos buveinds adresas Ateities g. 13, Druskininkai, LT-66301, Lietuva

2.1.6. Duomenys korespondencijai ir komunikacij ai Ateities g. 13, Druskininkai
LT-66301, Lietuva
Tel, 37064682440, Fax.
El.paStas: antanas.grigas@smok.It,,

2.L.7 . Kiti kontaktiniai asmenys Druskininkg Saul6s pagrindine mokykla

2.1.8. PasiraSandio atstovo vardas, pavardd ir
pareigos

Direktor6 Lina Bagdanavidien6

2.1.9. Atstovavimo pagrindas Istatai
{) Igaliojimas

'S) lrtutui
i.; xita

2,2. Pardavdjas 2.2.1. Pavadinimas UAB,,Mantinga Bakery & Food Solutions"

2,2.2. Juridinio asmens kodas 306477732

2.2.3. PVM moketojo kodas LT100016333914

2.2.4. Banko sqskaita LT457044090108210595

2.2.5. Registruotos buveinds adresas Stoties g. 51, LT-68261 Marijampol6

2.2.6. Duomenys korespondencijai ir komunikacijai Adresas: Stoties g. 51, LT-68261
TeI. +370 343 98 1.22

Mob. tel. +370 698 54 406
Faks.: +370 34398212
El. paStas: info@mantinga.It

2.2.7. Kiti kontaktiniai asmenys Judita Misiukoniene, vadybininkd

2.2.8. PasiraSandio atstovo vardas, pavardd ir
pareigos

Vadybininkas
Judita Misiukonien6, vadybinink6

2.2.9. Atstovavimo pagrindas jgaliojimas

3. PREKIS:

3.1. Saldyti Prekiq Asortimentas ir kiti jq duomenys pateikti Sios Sutarties priede/prieduose priede Nr.1

4. PREKTU PRTSTATYMO SALYGOS IR VIETA:

4.1. SD 3.1. punkte nurodytos Prek6s Pardavdjas Prekes pristato Pirkejui savo transportu. Prekds pristatomos ir perduodamos Pirkejui Siuo
adresu Cais):Ateities g, 13, Druskininkai

5, PREKIU UZSAIryMU PATEIKIMO GRAFIKAS:

5.1, SD 3.1. punkte nurodytos Prekds UZsakymai Pirkejui pateikiami $iomis dienomis: Diena prie$ nustatytE tiekimo grafikq, UZsakymai
pateikiami tik darbo dienomis Saldytai produkcijai iki 14 val.; atv6sintai produkcijai iki 11 val

6. PREKIU PRISTATYMO PIRKEIU GRAFIKAS / TERMINAI:

6.1. SD 3.1. punkte nurodytos Prekds Prekds pristatomos / perduodamos Pirkejui Siais terminais: Prek6s nebus pristatomos sausio 1 d.,
gruodZio 25 d. ir pirmq Velykq dienq. 12345

7. PREKTU UZSAKYMU PATEIKIMO BIIDAS:

7.1. SD 3.1. punkte nurodytos Prekes Prekiq uZsakymai Pardavdjui pateikiami telefonu +37O 343 97195 arba elektroniniu paStu
gamykla@mantinga.lt, arba sistemoje Edisoft.

8. PREKIU IGINA / IIGJNIAI:
8,1. SD 3,1. punkte nurodytos Prek6s Kainos nurodytos Sutarties priede/prieduose priede Nr.1.

9. ATSISKAITYMO TVARKA:

9.1. SD 3.1, punkte nurodytos Prek6s Pirkejas apmoka PardavBjo pateiktas PVM sqskaitas faktrlras ne veliau kaip per 30 kalendoriniq dienq
kalendoriniq dienq. Atsikaitoma Siuo bDdu:
() grynais O pavedimu

10. KONTAKTINIAJ DUOMENYS IR PRANESIMU SIUNTIMAS, ESANT KRITINEI SITUACIIAJ:

10.1. Pardavojo kontaktiniai duomenys tel. nr. +370 343 921.22,
el. paStas: emergency24/7@mantinga.lt.

10.2. Pirkejo kontaktiniai duomenys Ateities g. 13, Druskininkai, Lietuva, LT-66301
TeL.37064682440, Fax.
eI.paStas antanas.grigas@smok.It,,, antanas.SriSas@smok.lt

11, BENDROSIOS DALIES PAKEITIMAI:

N6ra

12. SUTARTIES PRIEDAI:

Priedas Nr. 2 Panaudos sutartis



3. Prekiq sutarti Nr. LT1202502271590 sudaro 5i Specialioji dalis ir Bendroji dalis.

Selrg PARASAT:

Pardav6jo vardu: Pirk6jo vardu:
Vadybininkas

Judita Misiukoniene, vadybininke

Lina Bagdanavidiene

Direktord

Pirkejas



Priedas Nr. 2
Prie 2025 m. vasario 27 d. pirkimo-pardavimo sutarties Nr. [LT/2025022715901

PANAUDOS SUTARTIS

2025 m. vasario 27 d.

Marijampo16

UAB ,,Mantinga Bakery & Food Solutions", juridinio asmens kodas 306477132, buveinds adresas Stoties g. 51, LT - 68216

Marijampole, atstovaujama vadybininko Judita Misiukoniene, vadybininkd, veikianiios pagal bendrovds i5duotE igaliojimq,
(toliau - Panaudos dav6ias) ir Druskininkg Saules pagrindind mokykla, juridinio asmens kodas 195328165, buveinds adresas
Ateities g. 13, Druskininkai, LT-66301, Lietuva, atstov.aujama Direktore , veikianiio pagal Istatai (toliau - Panaudos gav6jas),
toliau kaltu vadinami Salimis, o kiekviena atskirai - Salimi,

ATSIZVELGIANT I TAI, KAD:
(A) Salys 2025 m. vasario 27 d. pasiraSe prekig pirkimo - pardavimo sutarti Nr. [LTl2025022715901 (toliau - Pirkimo -
pardavimo sutartis);
(B) Prekems tinkamai laikyti, paruo5ti, iSkepti ir/ar pa5ildyti Pirkejui reikalinga iranga;
(C) Pirkimo - pardavimo sutartis numato, kad, esant Pirkejo pageidavimui ir Salims susitarus, Pardavejas pagal Salig
pasira5ytq panaudos sutarti perduos Pirkejui irangE, o Pirkejas isipareigos Sia iranga naudotis panaudos sutartyje
nustatytomis sqlygomis;
(D) Pirkejas pateike pra5ymq Pardavejui suteikti neatlygintinai naudotis tam tikrq irang4;

TODEL Salys susitard ir sudar6 Siq irangos panaudos sutarti (toliau - Sutartis):

1. SUTARTIES DALYKAS

1.1. Panaudos davejas perduoda Panaudos gavejui irangq, nurodytq krovinio vaZtara5tyje ar kitame irangos perdavimo
dokumente, laikinai ir neatlygintinai valdyti ir ja naudotis, o Panaudos gavejas isipareigoja grqZinti irangq tokios bflkles,
kokios ji jam buvo perduota, atsiZvelgiant I normalg susidevejimq. Itovinio vaZtara5tis ar kitas irangos perdavimo
dokumentas yra neatskiriama Sios Sutarties dalis.
1.2. Pagal Siq Sutarti Panaudos gavejui perduodama iranga yra skirta Panaudos davejo gaminamai ir/ar parduodamai
produkcijai laikyti, kepti, Sildyti iriar kitaip paruo5ti / gaminti. Panaudos gav6jas, siekdamas Sia Sutartimi perduodamq

irang4 naudoti ne Panaudos davejo produkcijos atZvilgiu, privalo i5 anksto informuoti Panaudos davejq ir ra5tu susitarti
del tokio irangos naudojimo sElygq. Si nuostata neriboja Panaudos gavejo teises igyti (nuosavybes, nuomos, panaudos ar
kitais pagrindais) ir naudoti bet kokiq kitq irangq, reikalingq ne Panaudos davejo produkcijos laikymui, paruo5imui,
kepimui, pa5ildymui ar kitokiam gaminimui.

2. IRANGOS PERDAVTMAS - PRTtMTMAS

z.t. 5i sutartis kartu laikoma ir irangos priemimo - perdavimo aktu.
2.2. Sutarties galiojimo metu Salys turi teise susitarti del papildomos irangos perdavimo ir/ar vienos irangos pakeitimo kita
iriar dalies irangos grqZinimo ir pan. Siuo awelu taikomos Sios Sutarties sqlygos ir nauja irangos panaudos sutartis ndra
pasira5oma, o irangos perdavimas / grqiinimas patvirtinamas Salims pasira5ant krovinio vaZtara5ti, kuris laikomas irangos
priemimo - perdavimo aktu.
2.3. Salys Siuo susitaria ir patvirtina, kad pagal Siq Sutarti perduodama iranga gali buti ir ne nauja bei tureti tam tikrus
defektus / tnikumus, kurie netrukdo naudoti irangos pagal Sios Sutarties paskirti. Kokia iranga ir kokiu terminu bus
perduota Panaudos gavejui, sprendZia ir galutin[ sprendimq priima Panaudos dav6jas, ivertindamas Panaudos gavejo
pateiktQ pra5ymq ir nurodytq irangos poreiki bei savo turimas galimybes.
2.4. Panaudos gavdjas, pasira5ydamas Siq Sutarti, patvirtina, kad Panaudos davejas tinkamai ir visapusi5kai supaZindino
Panaudos gavejq su [rangos naudojimo, laikymo, saugojimo ir kt. tvarka, taip pat perdave visus irangos naudojimui
butinus dokumentus.
2.5. Tuo atveju, jeigu pagal Sutarties 2.2 p. yra perduodama Panaudos gavejui papildoma iranga ir/arba viena iranga
pakeitiama kita iranga, Panaudos davejas supaZindina Panaudos gavejq su irangos naudojimo, laikymo, saugojimo ir kt.
tvarka, taip pat perduoda visus irangos naudojimui butinus dokumentus irangos perdavimo Panaudos gavejui momentu.
Panaudos gav6jas, pasira5ydamas krovinio vaZtaraSti, patvirtina, kad Panaudos davdjas tinkamai ir visapusi5kai
supaZindino Panaudos gavejq su [rangos naudojimo, laikymo, saugojimo ir kt. tvarka, taip pat perdavd visus irangos
naudojimui b0tinus dokumentus, visa Panaudos davejo suteikta informacija del irangos naudojimo yra ai5ki ir
pakankama.
2.6. Salys susitaria, kad tuo atveju, jeigu krovinio vaZtara5tyje ar kitame irangos perdavimo dokumente n6ra paZymdta

[rangos trukumq / defektg, Iaikoma, kad Panaudos gavejui perduota iranga yra be trukumg / defektq ir yra visi5kai
tinkama naudoti pagal Sios Sutarties paskirti.
2.7. Panaudos gav6jas, pasira5ydamas Siq Sutarti, patvirtina, kad bet kuris jo darbuotojas, esantis irangos pristatymo
vietoje, yra igaliotas priimti irangq ir pasira5yti krovinio vaZtara5ti ir/ar kitus irangos perdavimo dokumentus.
AtsiZvelgiant i tai, Salys susitaria, kad Panaudos davejas neturi pareigos reikalauti, kad irangq priimantis asmuo pateiktq
atitinkamq igaliojimq, ir Panaudos gavdjas nereiki Panaudos davejui jokig pretenzijg del to, kad irangq pri6m6 tam
neigaliotas asmuo.
2.8. Tuo atveju, jeigu, Panaudos davejui pristaCius irangq i Panaudos gavejo nurodytq vietq Panaudos gav6jas irangos
nepriima (iSskyrus atvejus, kai nustatomi esminiai irangos trtikumai), Panaudos gavejas privalo atlyginti visas Panaudos
davejo patirtas Sios irangos veZimo i5laidas. Sios i5laidos atlyginamos ne vdliau kaip per 14 (keturiolika) kalendorinig
dienq nuo Panaudos davejo PVM sqskaitos faktiiros gavimo dienos.



2.9. lrangos gr4Zinimas patvirtinamas Salms pasiraiant krovinio vaZtara5tf,ar kitq irangos grEZinimo dokumentE.

3. SALrU IsrPARErcoIrMAr

3.1. Sia Sutartimi Panaudos gavejas isipareigoja:

3.1.1. Naudoti irangq laikantis Sutarties 1.2 p. sqlygq;

3.1.2. Naudoti irangq tik grieZtai laikantis irangos laikymo ir jos naudojimo taisykliq, taip pat teises aktg reikalavimq.
Panaudos gavejas privalo uZtikrinti ir garantuoti, kad, naudojant irangq, bUtq laikomasi darbo saugos, elektros
[renginig eksploatavimo saugos, prie5gaisrines saugos reikalavimg, bfltg uZtikrinta irangos naudojimui reikiama
elektros galia;
3.1.3. UZtikrinti irangos prieZiurq, nuolatini valymq, Svarq ir jos atitikimq visiems higienos normU reikalavimams, kad
iranga visu jos naudojimo metu bUtq tinkama laikyti ir/ar ruo5ti / gaminti maisto produktus;
3.1.4. [rangos pri6mimo metu tinkamai apZitireti ir patikrinti / i5bandyti irangq; jeigu irangos priemimo metu
nustatomi jos trUkumai, Panaudos gavr-rjas privalo irangos perdavimo metu apie juos informuoti Panaudos davejo
atstovE bei ra5tu uZflksuoti Siuos trrlkumus;
3.1.5. Nuolat tikrinti irangos brlklg, iskaitant, bet neapsiribojant, atlikti nuolating patikrE, ar irangoje palaikoma
produkcijos laikymui ir/ar ruoSimui brltina temperatUra;
3.1.6. I5laikyti ir saugoti jam pagal Sutarti perduotq irangq, taip pat apmoketi visas irangos i5laikymo i5laidas; Salys
ai5kiai susitaria, kad Panaudos davejas neaflygina jokig irangos i5laikymo ir saugojimo i5laidg, visos Sios i5laidos
priskiriamos Panaudos gavejui;
3.1.7. Nedelsiant nutraukti naudojimqsi iranga, jeigu paaiSkeja [rangos tr[kumai / gedimai, ir apie tai ne v6liau kaip per
1 (viena) valandq nuo irangos tnlkumo / gedimo paai5kejimo momento ZodZiu bei ra5tu (elektroniniu paStu)
informuoti Panaudos davejq. Kol Panaudos davejas priims atitinkamq sprendimq del irangos, Panaudos gavejas privalo
savo sqskaita ir rizika imtis visg saugumo priemonig, kad irangai nebutq daroma tolimesn6 ZaIa, taip pat kad nekiltg
gresme turto bei Zmonig saugumui;
3.1.8. Neatlikti jokig irangos pagerinimo irlar remonto darbg, i5skyrus atvejus, jeigu del to yra iSankstinis ra5ytinis
Panaudos davejo sutikimas. Bet kokiu atveju, jeigu Panaudos davejo sutikimu bUtU atlikti irangos pagerinimo darbai,
Panaudos davejas neatlygins jokig Panaudos gavejo patirtq pagerinimo i5laidg;
3.1.9. Grqiinti irangq Panaudos davejui tokios bukles, kokios ji jam buvo perduota, atsiZvelgiant i normalq
susidevejimq; grqZinama iranga privalo bOti tuiiia, Svari, tinkamai i5valyta, tvarkinga;
3.1.10. GrqZinti irangq Panaudos dav6jui ne veliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo Panaudos davejo pra5ymo
gavimo dienos. Bet kokiu atveju, jeigu 5i Sutartis nutraukiama ar pasibaigia kitu teisiniu pagrindu, Panaudos gavejas
privalo gr4Zinti Panaudos davejui visq turimq irangE ne v6liau kaip paskuting Sutarties galiojimo dienq,
neatsiZvelgiant i tai, ar yra gautas Panaudos dav6jo praSymas, ar ne;
3.1.11. Neperduoti irangos naudoti trediajam asmeniui, i5skyrus atvejus, jeigu yra iSankstinis ra5ytinis Panaudos davejo
sutikimas;
3.1.12. Atlyginti irangos remonto i5laidas, jeigu iranga buvo sugadinta del Panaudos gavejo kaltes;
3.1.13. Vykdyti kitas Sioje Sutartyje bei teis6s aktuose nustatytas pareigas.

3.2. Sia Sutartimi Panaudos davejas isipareigoja:

3.2.1. Perduoti irangq Panaudos gavejui tokios bukles, kuri leidZia naudoti irangq pagal Sioje Sutartyje numatytE
paskirti;
3.2.2. Remiantis Sios Sutarties sElygomis, aflikti irangos remontq;
3.2,3. Pristagrti irangq i Panaudos gavejo nurodytq vietq ir Siq irangq atsiimti savo transportu ir le5omis, i5skyrus
atvejus, kai Salys susitaria kitaip;
3.2.4. Vykdyti kitas Sioje Sutartyje bei teises aktuose numatytas pareigas.

3.3. I5skyrus tuos atvejus, kai to gali b[ti reikalaujama pagal Teis6s aktus, Sios Sutarties Salys isipareigoja nedaryti jokig
prane5img ar parei5kimg spaudoje ar -kitokig vie5q parei5kimg, sus-ijusig su Sutarties pasira5ymu ar klausimais,
nurodytais Sutartyje, be i5ankstinio kitos Salies ra5ti5ko sutikimo ir kol ta Salis nepawirtino tokio parei5kimo ar prane5imo
teksto. Atsisakymas patvirtinti gali brlti nemotyvuotas.

4.IRANGOS REMONTAS

4.1. Salys susitaria, kad irangos remonto darbus atlieka Panaudos dav6jas.
4.2. Panaudos dav6jas, gavgs Panaudos gavejo prane5imq apie irangos trokumus / gedimus, turi teisQ priimti sprendimq (i)
remontuoti Siq irangq arba (ii) pakeisti 5iq irangq kita iranga. Apie savo sprendimq Panaudos davejas informuoja Panaudos
gavejq per protingE terminE nuo prane5imo apie irangos trtikumus / gedimus gavimo momento arba nuo irangos apZiuros
vietoje momento, jeigu Panaudos dav6jas pageidauja irangq apZirireti. Panaudos davejui pridmus sprendimq pakeisti
irangq, Salys susitaria del irangos pakeitimo termim; bei tvarkos. Bet kokiu atveju, irangos pakeitimo kita iranga terminas
yra ne trumpesnis kaip 1 (viena) darbo diena nuo Panaudos davejo sprendimo pakeisti irangq priemimo dienos.
4.3. Tuo atveju, jeigu Panaudos davejas priima sprendimq irangq remontuoti, irangos remonto darbai atliekami Sia tvarka:

4.3.1. Skubfis remonto darbai (kai iranga del trukumo / gedimo negali atlikti savo funkcijq) atliekami per 2 (dvi) darbo
dienas nuo Panaudos davejo sprendimo remontuoti irangq pridmimo dienos;
4.3.2. Neskubus remonto darbai (kai irangos tnikumai / gedimai netrukdo naudoti irangos pagal paskirti) atliekami per
4 (keturias) darbo dienas nuo Panaudos dav6jo sprendimo remontuoti irangq priemimo dienos.

4.4. Salys susitaria, kad Sutarties 4.3 p. nurodyti irangos remonto terminai yra preliminarls ir, lvertinus konkretg gedimq,
gali skirtis. AtsiZvelgiant i tai, Panaudos davdjas neatsako, jeigu irangos remonto terminai bus ilgesni, nei numatyta Sios
Sutarties 4.3 p.
4.5. Salys susitaria, kad tuo atveju, jeigu nustatoma, jog irangos trukumas / gedimas atsirado del to, kad Panaudos gavejas
netinkamai naudojo irang4 ir/ar paZeide kitus Sios Sutarties reikalavimus, visas irangos remonto i5laidas privalo atlyginti



Panaudos gavdjas. Sias i5laidas Panaudos gavejas privalo atlyginti per 14 (keturiolika) kalendorinig dieng nuo panaudos
davejo PVM sqskaitos faktflros gavimo dienos.

5. ATSAKOMYBf

5.1. Panaudos davejas neatsako uZ perduotos irangos triikumus, kuriuos jis aptare Sutarties sudarymo metu, taip pat uZ
trttkumus, kurie Panaudos gavdjui buvo iinomi iki Sutarties sudarymo arba kuriuos Panaudos gavejas turdjo pastebeti

irangos perdavimo arba jos apZiflros ar iSbandymo metu. Panaudos davdjas neatsako ui Siame Sutarties punkte nurodytq
irangos trUkumq sukeltq Zalq. Panaudos davdjas neatsako uZ irangos trrikumg sukeltq ial4 ir tuo atveju, jeigu Panaudos
gavejas paieidZia Sios Sutarties 3.1.4 p. ftlar 3.1,.7 p. itvirtintus isipareigojimus.
5.2. Salys Siuo susitaria ir patvirtina, kad bet kokiu.aweju Panaudos davejo atsakomybe pagal Siq Sutarti kyla tik tuo atveju,
jeigu nustatoma Panaudos davejo kalt6, taip pat visais atvejais Panaudos davejo civiline atsakomyb6 yra rilojama 1000
EUR (vieno fiikstantio eurq) suma. Panaudos gav6jas, pasira5ydamas Siq Sutarti, patvirtina, kad sutinka su tokiu Panaudos
davdjo civilinris atsakomybes ribojimu, laiko ji sqZiningu ir protingu.
5.3. Panaudos gavejui tenka irangos atsitiktinio iuvimo ar sugedimo rizika, jeigu iranga b[tg sugadinta ar prarasta
naudojant jq ne pagal paskirti arba butg perduota tretiajam asmeniui be i5ankstinio ra5ytinio Panaudos davejo sutikimo.
lrangos atsitiktinio Zuvimo ar sugedimo rizika taip pat tenka Panaudos gavejui, jeigu jis naudojasi iranga pasibaigus Sios

Sutarties terminui.
5.4.Ui, Zalq, padarytq tretiesiems asmenims naudojant irangq, atsako Panaudos gavejas.
5.5. Panaudos gavejas taip pat atsako uZ irangos sugadinimq ir/ar praradimq ir privalo atlyginti Panaudos davejo patirtA
Zalq, jeigu iranga buvo visi5kai ar dalinai sugadinta ir/ar prarasta Panaudos gavejui nevykdant ar netinkamai vykdant Sioje
Sutartyje numatytus reikalavimus, iskaitant, bet neapsiribojant, neuitikrinant irangos prieZitros, naudojant irangq esant
netinkamai elektros galiai, neuitikrinant protingq irangos saugojimo priemonig ir kt.
5.6. Tuo atveju, jeigu Panaudos gavejas paZeidZia Sios Sutarties 1.2 p., Panaudos davejas turi teisq reikalauti, kad Panaudos
gavejas uZ kiekvienq paZeidimq sumokdtq 150 EUR (vieno Simto penkiasdelimties eurg) dydZio baudq.
5.7. Tuo atveju, jeigu Panaudos gavejas paZeidZia Sios Sutarties 3.1.9 p. ir grqZina Panaudos davejui nei5valytq ir/ar
netvarkingq irangq, Panaudos davejas turi teise reikalauti, kad uZ 5i paZeidimq Panaudos gavejas sumok6tg Panaudos
davejui 200 EUR (dviejg Simtg eurq) dydZio baudq, taip pat atlygintU kitas Panaudos davejo iSlaidas, patirtas valant /
tvarkant irangq, ir kurios vir5ija Siame Sutarties punkte nurodytq baudq.
5.8. Tuo atveju, jeigu Panaudos gav6jas paZeidZia Sios Sutarties 3.1.10 p. ir Iaiku negrqZina [rangos, Panaudos davejas turi
teisg reikalauti, kad uZ kiekvienq veluojamq grqZinti dienq Panaudos gav6jas sumokdtq Panaudos davejui 10 EUR
(deSimties eurq) dydZio baudq.
5.9. Netesybos ir nuostoliai pagal SiE Sutarti atlyginami per 14 (keturiolika) kalendorinig dienq nuo PVM sqskaitos -
faktrlros ir reikalavim4 pagrindZiandiq dokumentg gavimo dienos.

6. SUTARTIES GAIIOIIMAS IR NUTRAUKIMAS

6.1. Sutartis isigalioja nuo jos pasira5ymo ir irangos perdavimo momento.
6.2. Sutartis galioja tol, kol galioja Salig pasira5yta Pirkimo - pardavimo sutartis. Pasibaigus Pirkimo - pardavimo sutardiai,
5i Sutartis be jokio atskiro prane5imo laikoma pasibaigusia.
6.3. Panaudos gavejas turi teisg viena5ali5kai nutraukti 5i4 Sutarti ir galiojant Pirkimo - pardavimo sutardiai, raStu ispejgs
Panaudos davejq apie numatomq Sutarties nutraukimE ne veliau kaip prie5 vienq menesi.
6.4. Panaudos davejas turi teisq viena5ali5kai nutraukti Siq Sutarti ir galiojant Pirkimo - pardavimo sutardiai, ra5tu ispejgs
Panaudos gavejq ne vdliau kaip prie5 5 (penkias) darbo dienas, jeigu:

6.4.1. Panaudos gavdjas naudoja irangq ne pagal Sioie Sutartyje nurodytq paskirti;
6.4.2. Panaudos gav6jas nevykdo pareigos i5laikyti ir saugoti irangq;
6.4.3. Panaudos gavejas blogina irangos buklg;
6.4.4. Panaudos gavejas be Panaudos davejo sutikimo perduoda irangq trediajam asmeniui;
6.4,5. Panaudos gavejas nevykdo kitg Sioje Sutartyje numatytq isipareigojimg;
6.4.6. Jeigu d6l nenumatytq aplinkybir; iranga yra reikalinga padiam Panaudos davejui;
6.4.7. Jeigu Panaudos gavejas 2 (du) menesius neperka produkcijos i5 Panaudos davejo arba Sis pirkimas yra neienklus,
del ko irangos naudojimas nebeatitinka Sutarties 1.2 p. nurodytos paskirties; NeZenkliu pirkimu laikomas toks
pirkimas, kai uZsakymo vertd ir(ar) kiekis per mdnesi nesiekia 100 Eur (5i suma taikoma, kai panaudos pagrindu yra
perduodama smulki iranga) arba 300 Eur (5i suma taikoma, kai panaudos pagrindu yra perduodama stambi iranga).
6.4.8. Yra kiti teises aktuose nustatyti pagrindai.

6.5. Salys susitaria, kad Panaudos davejas turi teise, esant Sutarties 6.4 p. nurodytiems pagrindams, reikalauti Panaudos
gavejo grqZinti irangq ir nenutraukiant Sios Sutarties galiojimo (apie tai Panaudos davejas informuoja savo prane5ime).
Tokiu atveju Panaudos gavejas privalo ne veliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo Panaudos davejo pra5ymo gavimo
dienos gr4Zinti Panaudos davejui jo nurodytq irang4, o del kitos [rangos suteikimo ar pan. Salys susitaria atskiru
susitarimu (tokiu atveju, Panaudos davejui vdl perdavus kokiq nors frangq Panaudos gav6jui, bus taikoma 5i Sutartis).

7. KITOS NUOSTATOS

7.1. Siai Sutariiai mutatis mutandis taikomos Pirkimo - pardavimo sutarties sqlygos del pranelimq teikimo, gindU
sprendimo, Sutarties keitimo tvarkos, taip pat del konfldencialumo isipareigojimo.
7.2. Si Sutartis sudary'ta dviem egzemplioriais, po vienq - kiekvienai i5 Salig. Sutartis gali buti pasira5oma ir elektroniniu
btrdu, tadiau apie tai Salys turi viena kitq informuoti pries pasirasant Sutarti.
7.3. Pasiraiydamos 5iq Sutarti, Salys patvirtina, kad Sutarties sqlygos joms yra aiSkios, Sutartis atitinka tikrqjq Salig valiE,
Sutartind atsakomybe bei Sutarties nutraukimo sElygos yra nustatytos sqZiningai ir protingai.



8. SATIU REKvrzrrAJ rR PARASAJ

PANAUDoS oevfies
UAB,,Mantinga Bakery & Food
Solutions"
Stoties g. 51, Marijampole,
LT-68261, Lietuva
[mon6s kodas: 30647 7 132
PVM kodas:. LT10001.6333914
Ats. Sqskaita: W 457 0M090108210595

Vadybininkas
]udita Misiukonien6, vadybininke
A. V.

PANAUDOS GAVEIAS
Druskininkg Saules pagrindine
mokykla
Ateities g. 13, Druskininkai
LT-66301, Lietuva
[mon6s kodas: L95328165
PVM kodas:
Ats. Sqskaita:

Direktore
Lina Bagdanavidiene
A.V
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